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革命京剧样板戏《红灯记》与移植藏戏

《红灯记》经典唱段比较研究

于晓菲

【内容摘要】文革年间是一个样板戏风靡的时代，名列八大革命样板戏之首的《红灯记》

家喻户晓，被藏戏、秦腔、豫剧、维吾尔剧等各类剧派广泛移植。该剧讲述的是抗日战争时

期，我党地下工作者李玉和一家三代，为向游击队转送密电码而前仆后继、与日寇不屈不挠斗

争的英雄故事。而藏戏与京剧作为我国两个古老而又传统的戏剧品种均以其独特的艺术形式演

绎过《红灯记》。本文将分别选取革命京剧样板戏《红灯记》与移植藏戏《红灯记》中李玉和

唱段《雄心壮志冲云天》与李铁梅唱段《都有一颗红亮的心》中的音乐结构、唱腔、伴奏进行

比较研究。

【关键词】藏戏；京剧；红灯记；比较研究

中图分类号：J825 文献标识码：A 文章编号：ISSN 1004—6860(2015)04—0065—06

自延安文艺座谈会上的讲话发表后，中

国共产党一直在试图创建自己的文学，并且

把文学作为一种革命与建设的工具，为巩固

政权的需要，革命京剧样板戏应运而生。

“197 1年初，文化部下发通知，号召各地文

艺院团在确保作品内容、表演形式以及人物

动作不变的前提下，挑选一部现代京剧，移

植成地方剧种进行演出。∽’于是，堪称样板

戏代表作的《红灯记》便被藏剧团搬上了舞

台。作为同一国度里的不同剧种，古老的藏

戏比誉为国粹的京剧还要早400年，她们无论

从剧本、戏剧冲突、舞台表现乃至语言、曲

调、唱腔等各个方面都有着千差万别。笔者

以《红灯记》为例，旨在比较京剧与藏戏的

异同，试图探究建国以来京剧对藏戏的深远

影响。

一、筹剧始末

受“文革”影响，西藏藏戏的发展受到

严重阻滞，因曾经在1 967年藏剧团解散时早

已将大部分人员遣散回家，优秀的艺术骨干

①维吾尔剧移植‘红灯记)始末，热西丁·斯拉依．中央戏剧学院学报<戏剧>2013年第4期总第150期，第35—42页。
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图为1974年西藏自治区藏剧团在仓姑寺天台排练

《红灯记》的场景

也没能再找回来，藏剧团成员今非昔比；另

一方面，藏戏虽有过改编的先例但并不成

功，它的发展仍旧停留在民间传统的广场表

演，舞台戏的发展缓慢且不成熟。《红灯

记》的移植要求剧本情节不能改动，不得引

用国王等传统唱腔，但可以保留藏戏特有的

“缜固∽’特点；音乐旋律需要有所创新，但

歌词允许用藏语演唱。总之，既要有创新性

又要保留地方特色。按要求来看，剧情、道

白、唱词都不能动，除了剧本需译成藏语

外，那么《红灯记》的音乐唱腔就是最主要

的移植任务。

但《红灯记》的移植并没有想象中那么

顺利。首先，传统藏戏剧本早已流传千百

年，无论板式还是唱腔都是故事情节的戏剧

再现，演员在鼓钹的伴奏下根据剧情散板演

唱，随意性较强。藏戏唱腔腔长词短，以两

句或四句唱腔为主，每段唱腔大致需2—5分

钟，且唱腔均已固定，不容改动。暂不说唱

腔要重新改编的难度，如若按照传统藏戏的

唱腔演绎《红灯记》估计要几天时间，所以

藏戏唱腔不管在旋律、节奏还是舞台表现方

面远远达不到要求。此外，藏剧团的新老演

员仍旧存在不认谱、不认字的问题，即使是

写好剧本配好唱腔，演员也不一定可以完全

迅速接受。面对这几个问题，担任移植藏戏

《红灯记》编曲的边多②在既无任何移植先例

也没有相关资料借鉴的情况下相应的解决办

法。

第一，演员问题。由于该剧的唱词是由

汉语翻译成藏语，演员大多年轻且不能很好

的去理解剧情大意，于是西藏藏剧团从西藏

话剧团调来熟悉藏戏的男演员次仁平措饰演

男主角李玉和，给年轻演员做出榜样。据当

年在剧中饰演李奶奶的藏戏演员卓嘎回忆：

“藏戏没有记谱的先例，很多技巧只能通过

原始的口传心授演员才能深刻理解。在教唱

之前先要讲明剧情大意，再传授新编藏戏的

唱腔和表演技巧。当时排练的条件非常艰

苦，没有场地，大家就在木如寺楼顶的空地

排练，不分白昼，废寝忘食。”④

第二，藏戏结构方面。传统藏戏的演

出，除了折子戏以外，一般藏戏表演程式都

分为三部分，温巴顿(开场戏)、雄(正

戏)、扎西(吉祥收尾)。但在移植藏戏

①缜固：按照藏语的直译，常留柱在《藏族民歌及其演唱技巧》(《中国音乐》，2005年瑚，第93--100页)中说道：“缜”是指喉咙， “固”是指
拐弯， “缜固”就是一种通过气息和喉咙协调配合形成的跳音技巧。

②边多，男，藏族，西藏民族器乐演奏家、民族音乐作曲家、民族音乐理论家。享受国务院“政府特殊津贴”专家。

③卓嘎，女，藏族，西藏自治区藏剧团演员、国家二级演员。该访谈于2014年8月14El上午11：30—13：00在卓嘎寓所进行。
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《红灯记》时是按照样板戏的表演形式，一

共分为十一场。有序曲、有结尾。所以藏戏

《红灯记》的结构完全照搬样板戏，省略温

巴顿与扎西，仅剩正戏。且每场结束均已拉

幕告终，而不是歌舞表演。

第三，唱腔问题。移植《红灯记》时边

多在藏戏原有唱腔的基础上加上西藏工布及

后藏地区的民歌元素，依照每个人物的不同

性格创作出符合人物形象的新唱腔。他还根

据每个演员音域的不同而编写不同音区的唱

腔，力求演员将表现力发挥到极致，最大限

度的提升音乐质量。 “缜固”唱法是藏戏最

重要的环节和技术元素，也是评判演员唱功

水平高低的重要依据。全剧根据音乐旋律的

起伏变化多处运用“缜固”这一颇具藏族特

点的唱法，创新的同时也不失藏戏本色。

第四，伴奏问题。伴奏乐器是戏剧中重

要的组成部分，它的丰富不仅可以激发及调

动演员的情绪，也为演员塑造人物形象增添

姿色。该剧在原本仅有鼓钹伴奏的基础上加

上扎年琴、扬琴、藏京胡等民族乐器以及

大、小提琴等西洋乐器构成了一只以民族乐

器为主体的混合乐队，大大提升了该剧的表

现力。场景音乐的加入也烘托了全剧的气

氛，使全剧更为紧密、连贯。

第五，面具问题。传统藏戏面具有着独

立的艺术价值和文化价值，它以夸张的色彩

与古朴的造型艺术表现出不同人物形象的不

同性格，体现了藏民族的审美意识。但由于

《红灯记》是现代革命样板戏，讲述的是抗
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战时期敌我争斗的故事，与传统藏戏中剧情

梗概大相径庭，于是面具被精致的妆容所代

替。

第六，服饰问题。由于传统藏戏服饰具

有鲜明的民族风格和高原雪域特色，且宗教

色彩较为浓厚。但《红灯记》要求服饰全部

沿用内地样板戏服饰，颜色款式不必说，甚

至连补丁打在什么位置，尺寸多少都有考

究。为迎合任务需要，传统服饰也被剧中服

饰所代替。

二、唱腔分析

《雄心壮志冲云天》为全剧的高潮一一

第八场《刑场斗争》中李玉和的核心唱腔，

也是李玉和被捕入狱就义前的一段唱腔。李

玉和在京剧中行当划分属文武老生，整体唱

段慷慨激昂、沉稳有力。

在革命现代京剧样板戏中该唱腔∞采用二

黄唱腔，通常为板起板唱，曲调急进音程较

多，旋律色调肃穆深沉，整段唱腔快慢速交

替进行。节奏从一板三眼到有板无眼、伴奏

乐器由铜管乐自慢渐快引出三大件(京胡、

二胡、月琴)及弦乐旋律的急进模式表示紧

张的唱腔，大量使用不和谐音程并作稍慢处

理，影射敌寇阴险狡诈的反面形象，烘托出

主人公李玉和大义凛然的英雄气概。唱至

“抬头远看”时“看”为一个长拖腔，随即

引发无限深思。弦乐渐快急进演奏直至引出

《大刀进行曲》的音乐主题，表现出李玉和

不屈不挠，敢于同敌寇血战到底的可贵精

神。从“但等那风雨过”时唱腔拉宽，节奏

①革命京剧样板戏‘雄心壮志冲云天)谱例根据‘革命现代京剧红灯记总谱)，人民出版社，1971年8月出版，第245—284页，进行整理。
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渐慢，情绪逐渐平稳，弦乐与吹管乐抒情过

门引出《东方红》的音乐主题，形容李玉和

对共产党的由衷热爱以及对新中国的无限向

往。

在藏戏移植《红灯记》①中李玉和的这首

唱腔是“达仁朗达”，藏语意为长调唱腔。

整首唱腔取自传统藏戏唱腔中高亢嘹亮部

分，加上部分藏戏人物旋律进行的特点改编

而成，目的是为了刻画李玉和正面英雄形

象。该唱腔的节奏为一板一眼、一板两眼、

一板三眼以及散板交替使用，同时还保留了

传统藏戏中鼓钹伴奏成分以及女声以衬词

(<w确-萄·‘{i1)帮腔，烘托、渲染领唱者的声
，

腔余韵。

唱腔中有取自传统藏戏《诺桑王子》中

国王专用唱腔元素，每句中间均加衬词

明．网’嘴1“缜固”演唱并以衬词嘲1“缜固”结

尾，乐段中同样也出现《大刀进行曲》②及

《东方红》④的音乐主题旋律，突出李玉和勇

往直前的革命英雄气概，使戏剧主题与音乐

主题达到应有的高潮。结尾句加入女声，以

紧跟腔式帮腔，重复演唱4次“勇往直前”，

旋律自低音到高音突慢且延长，最后拖腔演

唱，节奏放慢，情绪激昂，突出音乐主题，

唱腔与伴奏同音同收，充分表达李玉和坚定

的共产主义信念以及视死如归的壮志豪情。

《都有一颗红亮的心》是剧中第二场

《接受任务》中李铁梅脍炙人口的经典唱

腔。该唱腔表现了李铁梅对父亲李玉和、李

奶奶以及“表叔”的初步认识和理解，因李

铁梅在剧中的行当是个十七、八岁的小花

旦，本应有着咿咿呀呀的唱腔和未谙世事心

态，但因自幼受李玉和及李奶奶的影响骨子

里带有浓浓的革命气息。

在革命现代京剧样板戏《红灯记》④中该

音乐采取西皮流水声腔板式，中快速节奏，

是取其流利活泼。跳进音程较多，整体音区

偏高，旋律色调明亮、尖锐。从剧情及人物

情感出发，大量运用弱起、切分音及装饰

音，一板一眼与有板无眼交替使用，语言表

达时疏时密、或整或散，刻画出李铁梅天真

烂漫，开朗乐观的人物性格，这种赋予个性

和新鲜感的节奏形式使音乐分外生动。该唱

腔的伴奏乐器以京胡为主，除三大件之外还

加入了琵琶、大阮、竹笛等民族乐器以及长

笛、双簧管、小提琴、大提琴等西洋管弦

乐，打击乐为鼓板。三大件采用“跟腔式”

包腔，时刻突出音乐主题。

在藏戏移植《红灯记》中李铁梅的这首

《都有一颗红亮的心》⑤唱腔为“达通朗

达”，藏语意为短调唱腔。整首唱腔基调取

自西藏工布地区的传统民歌再结合藏戏曲

调，轻快活泼富有朝气，较好地表现李铁梅

年轻而又坚强的人物性格。一板一眼与一板

①该谱例根据西藏自治区藏剧团指挥扎西洛布提供的1975年藏戏《红灯记》演出原版音频以及边多提供的《红灯记》唱腔手稿进行整理所得。

②《大刀进行曲》，又名《大刀向鬼子们的头上砍去!》为作曲家麦新1937年7月在上海创作的一首抗日救亡歌曲。
③音乐舞蹈史诗《东方红》中的歌曲。

④该谱例根据《革命现代京剧红灯记总谱》，人民出版社，1971年8月出版，第35—40页．进行整理。

⑤该谱例根据西藏自治区藏剧团指挥扎西洛布提供的1975年藏戏《红灯记>演出原版音频以及边多提供的<红灯记’唱腔手稿进行整理所得。
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两眼交替使用，大量使用前附点及后附点，

唱词与旋律之间结合紧凑，突破藏戏腔长词

短的模式进行演唱。该唱腔改变原有藏戏唱

腔一人唱众人和等有领有伴的形式，均以独

唱形式呈现，赋予唱腔更多的表现力。该唱

腔“缜固”中衬词(Ew确·萄-嘲1)的使用使唱

腔有波浪式走向，音韵更为饱满，富有弹

性。伴奏乐器主要以传统的鼓钹伴奏及“六

大件”(扎年琴、铁琴、扬琴、藏京胡、曲

笛、嘉令)为主，加上部分民族乐器以及西

洋管弦乐，主要以跟腔式包腔、加花式包腔

围绕唱腔突出主题。但手铃自始至终贯穿整

首唱腔，它的使用代替了传统的鼓钹伴奏，

突破原有打击乐的固定模式，更加符合李铁

梅朝气蓬勃的人物性格。

三、差异分析

通过将《红灯记》中同一人物同一唱腔

的样板戏与藏戏之间的音乐分析比较研究可

以发现，西藏藏剧团作曲家边多在创作藏戏

《红灯记》时从音乐结构、唱词腔韵以及伴

奏模式等几个方面大量借鉴革命京剧样板戏

《红灯记》，这样既没有丢掉样板戏的唱腔

元素，还将藏族戏剧特点很好的揉进音乐

中。虽然二者都是基于传统戏剧进行移植改

编，但在藏戏创作中仍然与革命样板戏存在

明显差异，主要分析如下几个问题：

1、曲式结构。样板戏结构为标准板腔

体，每首唱腔均有固定的曲牌、板式。旋律

性强，京剧韵味浓厚。藏戏多以散板为主，

随意性较强，没有固定的结构。旋律中带有

典型的藏族戏剧音乐特点，民族风格明显，

但在创作中效仿样板戏的结构模式以及加入

[戏剧艺苑1
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西方的作曲技法，是将西藏民族音乐与样板

戏相融合的产物。在创作中藏戏借鉴样板戏

中在曲调内加入《大刀进行曲》及《东方

红》主题音乐，在不失藏族音乐本体特色的

同时也使藏戏更加接近样板戏。

2、调式调性。样板戏唱腔中多以七声民

族调式为主，但演唱时很少使用d,-．度，仅

在过度音中使用。藏戏唱腔中同样多是七

声，以“l a”为主，多次出现“m i”到

“fa”进行或者“si”到“do”的进行，特别

是在主要段落中常使用小二度。样板戏唱腔

几乎不存在转调，但藏戏李玉和唱腔使用大

二度向下转调。

3、伴奏乐器。样板戏伴奏主要以三大件

(京胡、京二胡、月琴)为主，之外还加入

了琵琶、大阮、竹笛等民族乐器以及长笛、

双簧管、小提琴、大提琴等西洋管弦乐，打

击乐为鼓板。伴奏紧跟唱腔，配器丰满，多

为跟腔式、加花式包腔。藏戏伴奏主要以六

大件(扎年琴、铁琴、扬琴、藏京胡、曲

笛、嘉令)为主，加上部分如二胡等民族乐

器以及小号等西洋管弦乐，打击乐器为传统

鼓钹及手铃，且在唱腔中打击乐器起到起承

转合的作用。藏戏中主要的板眼结构、节奏

律动大量借鉴样板戏的元素，但伴奏均以五

声民族调式为主，多使用模进上行旋律，主

题音乐变奏较多。

4、唱词唱腔。在李铁梅唱腔《都有一颗

红亮的心》中，样板戏与藏戏开头都有一句

道白： “奶奶，您听我说。”由于汉语和藏

语都属于汉藏语系，其中汉语属于汉语语

族，藏语属于藏缅语族，虽然语言不同，但
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这一句的语调顿挫非常接近。一首完整的样

板戏唱腔均由一人独唱完成，但在藏戏中仍

旧保留一人唱众人喝的帮腔伴唱演唱方式，

体现出浓厚的藏戏风格。

四、深远影响

为了尽可能全面地解移植藏戏《红灯

记》的始末，笔者就此赴西藏拉萨采访了该

剧的作曲边多先生，据边多回忆： “为使得

藏戏《红灯记》人物形象鲜明，当时在创作

曲调时先要了解剧中人物的时代背景、性格

思想，再选取相应的唱腔元素，确保人物与

唱腔统一完整，因此该剧主要人物的性格特

点符合唱腔音乐的描述，又与时代特征相吻

合。在移植藏戏时借鉴革命京剧样板戏的同

时也大量运用了西方的作曲技法，同时也在

传统唱腔的基础上参考我国其他戏曲剧种音

乐的一些结构形式，尽可能多的保留了藏族

戏剧固有的特点，取其精华，比如鼓钹伴

奏、 “缜固”技巧、帮腔伴唱等传统藏戏元

素，极大的丰富了藏戏的艺术表演形式。”∞

藏戏《红灯记》的移植，曾在拉萨市各

大剧场演出，也引起一阵轩然大波，众口不

一，笔者也采访就此采访了当年在剧中扮演

李奶奶的西藏藏剧团演员卓嘎，她说：

“《红灯记》的社会反响主要有两点：其

一，改动过大，外来音乐元素过多，不熟悉

剧情的人看不懂，无法理解剧中的深刻含

义，样板戏失去了藏戏原有的特色。其二，

该剧的创新合情合理，音乐优美动听，既保

留了藏族原有的特点又汲取了样板戏的音乐

①该访谈于2014年7月25日下午16：Oo一18：oo在边多寓所进行。
②该访谈q：2014年8月14EI上午11：30—13：00在卓嘎寓所进行。
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元素，使得该剧目在1 975年应邀赴北京国庆

展演时深受戏剧界、音乐界一致好评，在京

工作的的‘老西藏’听过后无不表示出对该

剧的赞赏以及对家乡的思恋。”∞

虽然现在看来，《红灯记》的移植仍旧

不够成熟，存在很多历史局限性，唱腔及配

器方面也存在很大的漏洞及缺陷，但笔者认

为，该剧的出现使得藏剧团的艺术水平在短

时期内有了长足的进步，自《红灯记》时正

式创建了以藏族“六大件”(扎年琴、铁

琴、扬琴、藏京胡、曲笛、嘉令)为主体的

管弦伴奏乐队，组建单管编制的西洋管弦乐

队充实了藏戏乐队，既丰富了藏戏音乐的色

彩，又能使演员充分发挥传统的演出技巧，

以突出藏戏唱腔的韵味和魅力。与此同时，

将广场戏隆重的推上了舞台，使她演变为充

满时代精神的现代戏剧艺术，又使她充分保

留一些能反映传统风格特色的唱、舞、韵、

白、表等特殊技艺和广场演出的特点。既继

承、弘扬了传统藏戏音乐的风格特色，又丰

富了藏戏音乐艺术表现手段，增强了她的艺

术表现力。移植藏戏《红灯记》极大地促进

和推动了藏族戏剧的发展，为日后藏剧团的

发展开辟了新的道路。

师】

【作者：于晓菲，山东冶金技师学院教

(责编：桑吉东智)
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